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4. Louva_ao Senhor, que_abençoa-te visivelmente.
Chove,_amoroso, dos céus Seus dons, torrencialmente.
Lembra-te bem:
com Seu amparo_Ele vem;
pois o Senhor é clemente.

2. Louva_ao Senhor que com grande potência governa.
Sobre_asas de_águia te leva_à morada paterna;
que te mantém
como melhor te convém:
Sua bondade_é tão terna.
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5. Louva,_ó minha_alma,_a Deus, louva_o Seu nome glorioso.
Ó mundo, canta louvores a Deus piedoso.
És nossa luz,
ó Rei celeste, Jesus,
louva-Te_o povo ditoso.

3. Louva_ao Senhor por fazer-te_assim maravilhoso.
Dando-te vida_e saúde,_é teu Pai mui bondoso,
pois na_aflição
Ele te dá proteção
sob Suas asas, gracioso.
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